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Treść: [J)s 111— 114.) 111. Oświadczenie między Austro-Węgrami i Szweeyą, dotyczące interpretacyi i uzupełnienia 
artykułu 6. traktatu handlowego i żeglarskiego z dnia 3. listópada f873, zmienionego oświadczeniem między 
Austro-Węgrami i Szwecyą-Norwegią z dnia 25. kwietnia 1892. — 112. Obwieszczenie, dotyczące
świadectw żeńskiej szkoły przemysłowej dla szycia bielizny i krawiectwa w Świtawie. — 113. Obwieszczenie, 
dotyczące świadectw oddziału dla krawiectwa żeńskiej szkoły przemysłowej w c. k. państwowej szkole 
przemysłowej w Lublanie. — 114. Rozporządzenie, dotyczące uiszczania należytości stemplowej od pokwi­
towań przy państwowych zapłatach i wypłatach w tych przypadkach, w których ściągnięcie należytości 
w drodze potrącenia zbiega się z bezpośredniem uiszczeniem należytości, będącem obowiązkiem strony.

111.

Oświadczenie między Austro-Węgrami i Szweeyą z dnia 2 2. czerwcal911,
dotyczące interpretacyi i uzupełnienia artykułu 6 . traktatu handlowego i żeglarskiego z dnia 3 . listo­
pada 1873 , Dz. u. p. Nr. 6 0  z roku 1 8 74 , zmienionego oświadczeniem między Austro-Węgrami 

i Szwecyą-Norwegią z dnia 2 5 . kwietnia 1 8 9 2 , Dz. u. p. Nr. 122 z roku 1 8 93 .
(Podpisane w Wiedniu dnia 22. czerwca 1911, ratyfikowane przez Jego c. i k. Apostolską Mość w Wiedniu dnia 

7. kwietnia 1913; wymiana odnośnych wzajemnych ratyfikacyi nastąpiła w dniu 19. maja 1913 w Wiedniu.)

Nos Franeiseus Josephus Primus,
divina favente clementia 

Austriae Imperator, Bohemiae Eex etc. et BMgariae 
Box Apostolicus,

Notuin testatum  que omnibus et singulis quorum  interest tenore praesentium  
facimus:

Postquam  a Plenipotentiariis Nostris atque illo Majestatis Suae Sueciae 
Regis ad eum finem, u t stipulatio articuli sexti tractatus in ter utriusque N ostrum  
ditiones die tertio mensis Novem bris anni 1873 conclusi, declaratione speciali die 
vigesimo quinto mensis Aprilis anni 1892 m utata, expliceretur atque suppleretur, 
declaratio specialis recens die vigesimo secundo mensis Jun ii anni 1911 Viennae 
inita et signata est, tenoris sequentis:

(P o ln isch .) 74



3 4 8  Gz^ść XLVllt. — 111. Obwieszczenie m iędzy Aust.ru-W ęgrami i Szwecyą z dnia 22. czerwca 1911

(Pierwopis.)
Les soussignés, dû m en t autorisés, sont convenus 

que l ’artic le  6 d u  tra ité  de com m erce e t de nav i­
gation, conclu le  3 novem bre 18 7 3  entre la  S uède 
e t l’A utriche-H ongrie, ainsi qu ’il a  été modifié par 
la décla ration  du 2 5  avril 1 8 9 2 , se ra  in terp rê té  et 
com plété  com m e su it:

Les com m is-voyageurs au trich iens e t hongrois 
voyageant en  Suède, po u r le  com pte d ’une m aison 
au trich ienne ou hongro ise , pourront y faire des 
achats po u r le beso in  de le u r  in d u strie  et recueillir 
des com m andes avec ou sans échantillons m ais 
sans co lporter de m archand ises e t sau f les re s tric ­
tions im posées aux nationaux  eux-m êm es.

Il y au ra  réciprocité  en A utriche et en  H ongrie 
po u r les com m is-voyageurs suédois.

Les com m is voyageurs au trich iens et hongrois 
ne  pou rron t ê tre  soum is en  S uède à un  dro it de 
p a ten te  su p érieu r au dro it de paten te  le m oins 
élevé applicab le  aux com m is-voyageurs nationaux 
de m êm e condition. Un im pôt équivalent à  celui 
qui est prélevé su r les com m is-voyageurs au trich iens 
ou hongrois en Suède, pou rra  être  exigé en A utriche 
e t en  H ongrie des voyageurs de com m erce suédois.

Les voyageurs de com m erce au trich iens et 
hongro is se ron t p lacés, sous tous les rap p o rts , dans 
la situation  la p lu s favorable accordée aux voyageurs 
de com m erce de toute au tre  na tionalité  étrangère. 
T out droit, tou te  fa c ili té ^ to u te  p rérogative, toute 
exem ption  ou d im inution de taxe dont v iend ra ien t 
à bénéficier ceux-ci, se ron t im m édia tem en t app li­
cables aux voyageurs de com m erce au trich ien s et 
iiongrois.

Les re sso rtissan ts  au trich iens e t hongrois qu' 
désiren t se liv rer au co lportage de m arch an d ises  
en Suède, ne  seron t p lacés dans une situation  autre 
ou p lus favorable que celle accordée aux re sso rtis ­
san ts de toute au tre  nation  étrangère,

La prés.ente déclaration au ra  la  m êm e force et 
du rée  que le traité  de com m erce e t de navigation 
du  3 novem bre 18 7 3  auquel elle se ra ttache .

La p résen te  décla ra tion  se ra  ratifiée et les 
ratifications en  seron t échangées à Vienne le  p lus 
tô t possible.

E n foi de quoi la  p résen te  déclaration  a été 
d ressée  et signée en double  expédition  à Vi :nne, 
le  22 ju in  1911 .

Roeßler m. p. Joachim lieck-Friis m. p. 
Riedl m. p . 
hiilm an in . p .

(Przekład.)
N ależycie upełnom ocnieni podpisani zgodzili 

sie na  to, że artykuł 6. traktatu handlow ego i że­
glarskiego m iędzy Szw ecyą a A ustro-W ęgram i z dn ia  
3. listopada 1 8 7 3 , w  brzm ieniu , zm ienionem  ośw iad­
czeniem  z dn ia  25 . kw ietnia 1 8 9 2 , zostaja^w y- 
jaśniony i uzupełniony w sposób następu jący :

Podróżujący agenci handlow i tak austryaccy 
jak węgierscy, którzy podróżują w  Szw ecyi na  ra ­
chunek austryackiego lub w ęgierskiego dom u h an ­
dlow ego, w inni m ieć praw o zakupyw ania tam  tow a­
rów  do celów  ich  przem ysłu oraz przyjm ow ania 
zam ów ień bez w zględu n a  to, czy w iozą z sobą 
próbki, czy n ie ; nie w olno im  jednak  wozić z sobą 
tow arów , przeznaczonych na  sprzedaż, a nad to  p o d ­
legają  om ograniczeniom , obow iązującym  co do 
w łasnych obywateli.

Tak sam o będzie się postępow ać w  Austryi 
i na  W ęgrzech  z szw edzkim i podróżującym i agen­
tam i handlow ym i.

Austryaccy i w ęgierscy podróżujący agenci 
handlow i n ie  b ędą  podlegali w  Szw ecyi wyższej 
należytości patentow ej od najniższej, jaką się sto ­
suje do w łąsnych podróżu jących  agentów  han d lo ­
w ych b g o  sam ego rodzaju. Na szw edzkich p o d ró ­
żujących agentów  handlow ych m ożna nakładać 
w  A ustryi i na  W ęgrzech  opłatę w  tej sam ej w yso­
kości, jaką się pobiera  od austryackich i w ęgierskich 
podróżujących  agentów  handlow ych w Szwecyi.

Austryaccy i w ęgierscy podróżujący agenci 
handlow i będą  doznaw ać pod każdym w zględem  
tych najdalej idących ulg, które przyznane są  
podróżującym  agentom , przynależnym  do jakiego­
kolw iek m nego obcego państw a. Każde praw o, 
każde u łatw ienie, każdy przyw ilej, każde uw olnienie 
od przypadającej na  n ich  taksy lub je j zm niejszenie 
będzie  bezpośrednio  stosow ane także do austryackich 
i w ęgierskich podróżujących agentów  handlow ych.

A ustryackich i w ęgierskich  obyw ateli, którzy 
tru d n ią  się w  Szwecyi rozsprzedażą w iezionych ze 
sobą tow arów , m e będzie  się traktowało inaczej 
łub korzystniej niż przynależnych do któregokolwiek 
Innego obcego narodu .

O świadczenie to m a m ieć tę  sam ą skuteczność 
i m a obow iązyw ać tak długo, jak  traktat hadlow y 
i żeglarski z dnia 3 . listopada 1 8 7 3 , do którego się 
odnosi.

N iniejsze ośw iadczenie będzie ratyfikow ane 
a dokum enty ratyfikacyjne będą, o ile m ożności jak 
najrychlej, w ym ieniune w  W iedniu .

W  dow ód tego wygotow ano m niejsze ośw iad­
czenie w  dw óch egzem plarzach i podpisano je  
w  W iedniu , dnia 22 . czerw ca 1 911 .

Roessier w łr. Joachim lieck-Friis włr. 
Riedl włr. 
Kâlm dn włr.



Nos visis et perpensis declarationis hujns stipulationibus, illas ratas gratasque 
babere profitemur, verbo N ostro spondentes Nos ea, quae in illis continentur, fideliter 
executioni m andaturos esse.

In  quorum  fidem m ajusque robur praesentes ratihabitionis tabulas manu 
N ostra signavimus sigilloque Nostro appresso m uniri jussimus.

D abantur V iennae die septimo mensis aprilis anno millesimo nongentesim o 
decimo tertio, Regnorum  N ostrorum  sexagesimo quinto.

Franciscus Josephu s m. p.

Leopoldus comes B e rc h to ld  m. p.

Ad m andatum  Sacrae C aesareae e t R egiae A postolicae M ajestatis p roprium :

Marcus Comes a Wicheilltlirg' m. p.
Caes. et Reg. Caput sectionis.

Pow yższe ośw iadczenie ogłasza się n iu iejszem  po uzyskaniu zgody obu Izb R ady państw a.

W iedeń , dnia 19. czerw ca 1 913 .

Stiirgkh wir. Zaleski włr.
Schuster w łr. Zenker w łr.

Część XLVUI. — 113. Obwieszczenie M inistra h and ln  itp. z dnia 10. czerwca 1913. 3 4 9

113.

Obwieszczenie Ministra handlu 
w porozumieniu z Ministrem robót 
publicznych z dnia 17. maja 1913,
dotyczące świadectw żeńskiej szkoły przemysłowej 

dla szycia bielizny i krawiectwa w Świtawie.

N a zasadzie § 14. d ,  ustęp  3., ustaw y z dnia 
5. lutego 1 9 07 , Dz. u. p. N r. 26 , w zględnie rozpo­
rządzenia M inistra hand lu  w  porozum ieniu z Mini­
strem  w yznań i ośw iaty z dnia 26 . lipca 1 9 0 7 , 
Dz. u. p . Nr. 180 , przyjm uje się kobiecą szkołę 
przem ysłow ą dla szycia bielizny i kraw iectw a 
w  Św itaw ie do spisu tych przem ysłow ych zakładów 
naukow ych, których św iadectw a zastępują przy 
zgłaszaniu przez kobiety przem ysłu krawieckiego, 
ograniczonego do sukien dam skich i dziecięcych, 
dowód praw idłow ego ukończenia nauki.

Trnka w łr. Schuster w łr.

113.
Obwieszczenie Ministra handlu 
w porozumieniu z Ministrem robót 
publicznych z dii i a 10.czerwcalOl 3,
dotyczące świadectw oddziału dla krawiectwa żeń­
skiej szkoły przemysłowej w c. k. państwowej 

szkole przemysłowej w Lublanie.

Na zasadzie § 14. d ,  ustęp  3., ustaw y z dnia 
5. lutego 1 907 , Dz. u . p . N r. 26 , w zględnie rozpo­
rządzenia  M inistra hand lu  w  porozum ieniu z Mini­
strem  w yznań i ośw iaty z dn ia  26 . lipca 1 907 , 
Dz. u. p . Nr. 180 , przyjm uje się oddział dla 
kraw iectw a żeńskiej szkoły przem ysłow ej w  c. k. 
państw ow ej szkole przem ysłow ej w L ublanie, do 
spisu tych przem ysłow ych zakładów naukow ych, 
których św iadectw a zastępują przy zgłaszaniu przez 
kobiety przem ysłu kraw ieckiego, ograniczonego do 
sukien dam skich  i dziecięcych, dow ód praw idłow ego 
ukończenia nauki.

Trnka w łr. Schuster w łr.
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114.

Rozporządzenie Ministerstwa skar­
bu z dnia 14. czerwca 1913,

dotyczące uiszczania należytości stemplowej od 
pokwitowań przy państwowych zapłatach i wy­
płatach w tych przypadkach, w których ściągnięcie 
należytości w  drodze potrącenia zbiega się z bez- 
pośredniem uiszczeniem należytości, będącem obo­

w iązkiem  strony.

1. Przy niektórych zapła tach i w ypłatach ze 
strony u rzędów  państw ow ych, w  szczególności przy 
takich, które uskutecznia się za pośrednictw em  
c. k. pocztow ej Kasy oszczędności, w inien  urząd 
państw ow y w edług odnośnych przepisów  ściągnąć 
w  drodze potrącen ia  należytość stem plow ą od po­
kw itow ania.

P rzep isane  po trącen ie  należytości stem plow ej 
od pokw itow ania m a być w ięc uskutecznione także 
w tedy, jeżeli strona ze w zględu n a  odbiór obow ią­
zana je s t n a  zasadzie postanow ienia ustaw y do 
bezpośredniego  u iszczenia należytości stem plow ych 
od pokw itow ań, albo jeżeli obow iązana je s t do bez­
pośredniego  uiszczenia należytości stem plow ej od 
pokw itow ań n a  zasadzie osobnego zezw olenia.

Przytem  nie stanow i różnicy ta  okol.czność, 
czy strona w inna  uiszczać należytość w  m iarę po ­
szczególnych odbiorów , w edług sum  m iesięcznych 
lub  rocznych, czy też w  drodze odpraw y (ryczałtu).

2 . W  regu le  odpada obowiązek strony  do 
uiszczenia należytości stem plow ej od pokw itow ań

odnośnie do kwot, od których należytość stem plow ą 
od pokw itow ań ściągnął u rząd państw ow y w  drodze 
potrącenia.

Jeżeli jednak  strona w inna uiszczać należytości 
stem plow e od pokw itow ań, obliczone w edług sum  
m iesięcznych lub rocznych, albo w  drodze odpraw y 
(ryczałtu), w ów czas w inno się należytości stem plow e 
od pokw itow ań, uiszczone w  drodze potrącenia, 
-wliczyć do zapBicić się m ającej sum y należytości, 
w zględnie sum y odpraw y, jeże li odbiory, od których 
pobrano należytość w  drodze po trącen ia , objęte są 
podstaw ą w ym iaru sum y należytości, w zględnie 
odpraw y.

3. S trona w inna w staw iać w  dziennik należy­
tości, prow adzić się m ający po myśli punktu  2. 
rozporządzenia M inisterstw a skarbu z dnia 20 . g ru ­
dn ia  ,1862, Dz. u. p. Nr. 1 02 , n a  osobnem  m iejscu 
lub  w  osobno na  to przeznaczoną przedziałkę także 
te odbiory, od których ściągnięto należytość s te m ­
plow ą od pokw itow ań w  drodze po trącenia, i to 
w  tym  kolejnym  porządku, w  jak im  one następu ją , 
a  m ianow icie w  kw ocie brutto  (to znaczy bez odli­
czenia potrąconego stęm pla na  pokw itow anie) oraz 
w  kw ocie należytości stem plow ej od pokw itow ań, 
ściągniętej w  drodze potrącenia.

D okum enty, odnoszące się do odbiorów , od 
k tórych pobrano należytość w  drodze po trącen ia  (na 
przykład w yciąg z księgi U rzędu pocztow ej Kasy 
oszczędności, odcinek przekazu pocztow ego), w inna 
strona przechow yw ać w  tym  sam ym  porządku kolej­
nym  przez trzy la ta  oraz okazywać je  na  żądanie 
delegatów  zarządu skarbow ego w  celu  zbadania.

Zaleski wł.


